


 

 

Ta lektura, podobnie గak tysiące innych, గest dostępna on-line na stronie
wolnelektury.pl.
Utwór opracowany został w ramach proగektu Wolne Lektury przez fun-
dacగę Wolne Lektury.

JAN KOCHANOWSKI
ట, జ 

Pieśń VI¹²
Acz mię twa droga³, miła, barzo boli,
Nie chcę cię trzymać przeciw twoగeగ woli;
Z meగ strony bodaగ wszystko dobre miała,
Kędy sie kolwiek bęǳiesz obracała.

Lecz sama wiǳisz, గakie wiatry wstaగą,
Jakie po niebie chmury sie mieszaగą.
Ja wiem, co umie morze i szalony
Wicher, na wody słone uniesiony.

Niech żony srogich pohańców⁴ i ǳieci
Doświadczą, గakim pędem wicher leci
Morze mieszaగąc: huczą srogie wały,
A brzeżne w gruncie⁵ wzdrygaగą sie skały.

Takci sie biedneగ Europie⁶ dostało,
Jeno że wołu chciała przysieść mało⁷,
Bo sie z nienagła przymknął⁸ z nią ku woǳie,
Potym గak płynie, tak płynie bez łoǳie.

A ta dopiero zlękła sie nieboga,
Gǳie poగźrzy, zewsząd morze, zewsząd trwoga;
Brzegu nie widać, przewoźnik niepewny,
Strach serce uగął, a w oczu płacz rzewny.

A gdy do sławneగ Krety przypłynęła,
Z wielkieగ tesknice włosy targać గęła,
Skarżąc sie z płaczem: «Oగcze móగ łaskawy,
Któregom zbyła⁹ prze me głupie sprawy¹⁰.

Com గa tu miała czynić w teగ krainie?
Mało గest గedna śmierć panieńskieగ winie.

¹Ks. , Pieśń VI — Pieśń గest paraazą ody Horacego (zob. Carmina III , w. –) nosząceగ tytuł Ad
Galateam (Do Galatei). [przypis redakcyగny]

²W przypisach gwiazdką oznaczono wyrazy, które są używane do ǳiś, ale których znaczenie w Pieśniach
గest odmienne od znaczenia obecnego. [przypis edytorski]

³droga — tu: podróż, wyగazd. [przypis redakcyగny]
⁴pohaniec — poganin, niechrześcĳanin; tu: choǳi o Turków i Tatarów. [przypis redakcyగny]
⁵w gruncie — od podstaw. [przypis redakcyగny]
⁶biednej Europie — w mit. gr. królewna Europa została porwana przez Jowisza, który przybrał postać byka

(u Kochanowskiego woła). [przypis redakcyగny]
⁷wołu chciała przysieść mało (starop.) — chciała na krótko usiąść na wołu. [przypis redakcyగny]
⁸sie z nienagła przymknął (starop.) — powoli się zbliżył. [przypis redakcyగny]
⁹zbyć (starop.) — stracić. [przypis redakcyగny]

¹⁰sprawy (starop.) — uczynki. [przypis redakcyగny]
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Ale na గawiż płaczę sweగ lekkości¹¹?
Czy mię pokusa łuǳi krom winności¹²,

Która przez wrota kościane¹³ wychoǳi,
A na człowieka sny ǳiwne przywoǳi?
Lepieగ li było przez morze sie pławić
Czy nad polnemi kwiatkami sie bawić?

By¹⁴ mi sie teraz dostał గako w ręce
On wół bezecny, byłby w takieగ męce,
Żeby mu ze łba musiały spaść rogi,
Chociaż był u mnie niedawno tak drogi.

Nie miałam wstydu, dom swóగ opuszczaగąc,
I teraz nie mam, śmierci odkładaగąc;
Boże móగ, గesli słyszysz prośbę moగę,
Niechaగ ǳiś nago w pośrzodku lwów stoగę.

Pierweగ niż pleśnią piękna twarz przypadnie¹⁵
I zupełnemu¹⁶ ciału krasa¹⁷ spadnie,
Niechaగ mię wilcy pożrą w teగ gładkości,
A po pustyniach rozniosą me kości»

Nikczemna ǳiewko — oగciec ci przyciska¹⁸ —
Czemu nie umrzesz? Strzyma cię ta niska
Jedlina i pas¹⁹ zaniesiony w cale²⁰;
A గeslić milsza śmierć na ostreగ skale,

Daగ sie w moc wiatrom a skocz z góry śmiele,
Niżbyś wolała sieǳieć u kąǳiele,
Królewska ǳiewka, i być w ręce dana
Srogieగ pogance, winna bywszy²¹ pana.

¹¹na jawiż płaczę swej lekkości — na గawie opłakuగę swą lekkomyślność (w niektórych komentarzach: hańbę).
[przypis redakcyగny]

¹²krom winności (starop.) — bez winy. [przypis redakcyగny]
¹³wrota kościane — w mit. gr. i rzym. istnieగą dwie bramy poprzez które sny wychoǳą z poǳiemia; złudne

sny przechoǳą przez bramę z kości słonioweగ, a sny prawǳiwe przez bramę z rogu. [przypis redakcyగny]
¹⁴by (starop.) — gdyby. [przypis redakcyగny]
¹⁵przypadnie — pokryగe się. [przypis redakcyగny]
¹⁶zupełnemu — pełnemu, గędrnemu (w niektórych komentarzach: doskonałemu). [przypis redakcyగny]
¹⁷krasa (daw.) — piękność. [przypis redakcyగny]
¹⁸ci przyciska — nalega, naciska na ciebie. [przypis redakcyగny]
¹⁹Strzyma cię (…) Jedlina i pas — utrzyma cię గedlina i przepaska (odwołanie do znanych z antyku sposobów

popełniania samobóగstwa przez kobiety). [przypis redakcyగny]
²⁰w cale (starop.) — w całości. [przypis redakcyగny]
²¹winna bywszy — tu: będąc godna. [przypis redakcyగny]
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Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod wa-
runkiem zachowania warunków licencగi i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór గest w domenie publiczneగ.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencగi Wolneగ Sztuki ..
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Wesprzyj Wolne Lektury!
Wolne Lektury to proగekt fundacగi Wolne Lektury – organizacగi pożytku publicznego ǳiałaగąceగ na rzecz wol-
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